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8. I danni causati dall’uso di filtri non originali sono esclusi dalla garanzia.

9. La perdita di refrigerante e/o la fuoriuscita dovute ad una connessione e/o disconnessione eseguite da 

personale non qualificato, non sono coperte dalle condizioni di garanzia riservate a questo prodotto. 

Eventuali danni agli apparecchi che risultano montati, connessi e/o disconnessi non seguendo le vigenti 

leggi locali, né le istruzioni fornite dal presente manuale, non sono coperti dalle condizioni di garanzia 

riservate a questo prodotto.

Si consiglia di rivolgersi al rivenditore per eventuali riparazioni, qualora le istruzioni contenute nel presente 

manuale non siano risultate risolutive. Laddove si renda necessario disconnettere l’apparecchio, assicuratevi 

che tale operazione sia sempre eseguita da personale qualificato e autorizzato, secondo le leggi vigenti nel 

proprio Stato.
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 NOMBRE DE LAS PIEZAS 

 UNIDADEXTERIOR 

Rejilla de salida de 1
aire 

Nota: 
1.Las figuras anteriores sólo pretenden ser un simple esquema del aparato y pueden no

corresponderse con el aspecto de las unidades que se han adquirido.
2.El prototipo funciona durante un total de 8 horas.Después de apagarse,el ventilador

romará 70s hacia atrás para extraer y limpiar el intercambiador de calor.

  

         

 

 

Asegúrese de cortar el suministro eléctrico antes de limpiar el aire acondicionado; de lo contrario, 
podría producirse una descarga eléctrica.

1

2

ADVERTENCIA

Si se moja el aire acondicionado puede producirse una descarga eléctrica.Asegúrese de no lavar el 
aire acondicionado en ningún caso.

Los líquidos volátiles como el diluyente o la gasolina dañarán el aspecto del aire acondicionado. 
(Utilice únicamente un paño suave y seco para limpiar la carcasa del aire acondicionado). 
Este producto no debe desecharse junto con la basura doméstica. Este producto debe desecharse en 

La temperatura del circuito refrigerante será alta, por favor mantenga el cable de interconexión alejado 
del tubo de cobre. 

un establecimiento autorizado de aparatos electrónicos.

No. Descripción

Tapa de la válvula2
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Al intento de utilizar el acondicionador de aire bajo la temperatura más allá del rango especificado 
puede causar que el dispositivo de protección del acondicionador de aire se ponga en marcha y que 
el acondicionador de aire no funcione.Por lo tanto, intente utilizar el acondicionador de aire en las 
siguientes condiciones de temperatura.

RANGO DE TEMPERATURAS DE TRABAJO DE LA UNIDAD EXTERIOR

Inversor de acondicionador de aire:

Calefacción Refrigeración

Temperatura exterior

Temperatura
MODO

-20 ~30 ~53-15

ODU
2 Sistema de zona 3 Sistema de zona 4 Sistema de 

zona
5 Sistema de zona

220~240V

220~240V

220~240V

220~240V

220~240V

09+09  09+12 Nada

Nada

09+09  09+12
09+18  12+12 Nada

Nada

Nada
12+18  18+18

09+09  09+12
09+18  09+24
12+12  12+18
12+24  18+18
18+24  

09+09  09+12
09+18  09+24
12+12  12+18
12+24  18+18
18+24  24+24

09+09+09  09+09+12
09+09+18  09+12+12

Nada

Nada

09+12+18  12+12+12

09+09+09  09+09+12
09+09+18  09+09+24
09+12+12  09+12+18
09+18+18  09+18+24

Nada

Nada

12+12+12  12+12+18

09+09+09  09+09+12
09+09+18  09+09+24
09+12+12  09+12+18
09+12+24  09+18+18
09+18+24  12+12+12
12+12+18  12+12+24
12+18+24  18+18+18
18+18+24 

09+09+09+09+09
09+09+09+09+12
09+09+09+09+18
09+09+09+09+24
09+09+09+12+12
09+09+09+12+18
09+09+09+12+24
09+09+12+12+12
09+09+12+12+18
09+12+12+12+12
09+12+12+12+18
12+12+12+12+12

09+09+09+09
09+09+09+12
09+09+09+18
09+09+12+12

09+09+09+09
09+09+09+12
09+09+09+18
09+09+12+12
09+09+12+18
09+09+12+24
09+09+18+18
09+09+18+24
09+12+12+18
09+12+12+24
12+12+12+12
12+12+12+18
12+12+12+24
12+12+18+18

09+09  09+12
09+18  12+12   

IDU Voltaje

14K

18K

27K

30K

42K

TABLA DE CORRESPONDENCIA

Con la fuente de alimentación conectada, reinicie el acondicionador de aire después de apagarlo, o 
cámbielo a otro modo durante el funcionamiento, y el dispositivo de protección del acondicionador de 
aire se pondrá en marcha. El compresor reanudará su funcionamiento después de 3 minutos.
Características del funcionamiento de la calefacción (aplicable a los modelos con bomba de calor)
Precalentamiento:
Durante la calefacción, cuando la unidad exterior se escarcha, el acondicionador de aire activará la 
función de desescarche automático para mejorar el efecto de calefacción. Durante el desescarche, los 
ventiladores interior y exterior dejan de funcionar. El acondicionador de aire reanudará la calefacción 
automáticamente una vez finalizado el desescarche.

Secado

RANGO DE TEMPERATURAS DE TRABAJO DE LA UNIDAD EXTERIOR
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PRECAUCIONES DE INSTALACIÓN
Longitud de la tubería y refrigerante adicional

       

40m 60m

30m

15m

10m

15m

80m

30m

15m

10m

20m

90m

30m

15m

10m

25m

25m

15m

10m

10m

15g/m 15g/m 15g/m 15g/m

 1/4 ( 6.35)
  3/8 ( 9.52)

1/2 ( 12)

 5/8 ( 15.88)

15 - 20
31 - 35
45 - 50

60 - 65

11.1 - 14.8
22.9 - 25.8
33.2 - 36.9

44.3 - 48.0

1.5 - 2.0
3.2 - 3.6
4.6 - 5.1

6.1 - 6.6
Conexión de cable entre IDU y ODU

Parámetros de momento de torsión
Metro de newt 

on [Nxm]
Pie libra-fuerza 

(Ibf-ft)
Kilogramo-f uerza metro 

(kgf-m)

UNIDAD
EXTERIOR

Only 220~240V

L

LL N

L 2(N) N

N

1 L N1

1 L N1

L N1 L N1

Nota: Enchufe los cables de conexión a los terminales correspondientes, como  se muestra, por      
ejemplo, el terminal (A) de la unidad exterior debe  conectarse con el terminal (A) de la unidad interior. 
Nota:1)1:Conectar a las líneas de comunicación interna y externa.

2)L: Conectar la línea viva.
3)N: Conectar la línea neutra.

Al conectarse a las unidades 
interiores 
DS-9KTP, DS-9KTP-2/4/6, 

DS-9KZ, DS-9KZ-2, 

DS-12KTP, DS-12KTP-2/4/6, 

DS-12KZ, DS-12KZ-2, 

DS-18KTP, DS-18KTP-2/4/6, 

DS-18KZ, DS-18KZ-2 E E EL N1 L N1L N1

L N1 L N1 L N1

L N1L N1L N1

Capacidad ODU de los modelos de inversor (Btu/h)
Longitud máx. equivalente para todas las unidades

 interiores
Longitud máx. hasta la unidad interior más alejada

Dif erencia  de altura  máx. ent re la  unidad  interior 
y la exterior

Diferencia de altura máx. entre la unidad interior

Longitud estándar de la tubería de refrigerante

Carga adicional de refrigerante (basada en 
el tamaño de la línea de líquido de la IDU)

2 Sistema 
de zona

3 Sistema 
de zona

5 Sistema 4 Sistema 
de zona de zona

Tamaño de la
tubería

UNIDAD
EXTERIOR

CAJA DE POTENCIA

CAJA DE POTENCIA

Unidad  Interior C Unidad  Interior D Unidad  Interior E 

Unidad  Interior B Unidad  Interior A 
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PRECAUCIONES DE INSTALACIÓN

Nota: Inserte los cables de conexión en los terminales correspondientes, tal como se 
muestra.

16A
25A
25A
30A

Acondicionador de aire Capacidad del disyuntor

2 Sistema de zona
3 Sistema de zona
4 Sistema de zona
5 Sistema de zona

14

UNIDAD 1 L N 1 L N 1 L N 1 L N 1 L N
EXTERIOR

CAJA DE POTENCIA

1 N L 2 1 N L 2 1 N L 2 1 N L 2 1 N L 2
Unidad  Interior A Unidad  Interior B Unidad  Interior C Unidad  Interior D Unidad  Interior E

Preparar una capacidad de ruptura dedicada.

Para máquinas interiores：

Al conectarse a las unidades interiores DS-9KTP-5,DS-12KTP-5,DS-18KTP-5

DS-9KTP/DS-12KTP/DS-18KTP     DS-9KTP-5/DS-12KTP-5/DS-18KTP-5 
DS-9KTP-2/4/6    DS-12KTP-2/4/6   DS-18KTP-2/4/6
DS-9KZ/DS-12KZ/DS-18KZ    DS-9KZ-2/DS-12KZ-2/DS-18KZ-2



INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR

 

Paso 2: Instalar la manguera de drenaje
2.1 Este paso sólo para modelos con bomba de calor o RCAC.
2.2 Inserte la junta de drenaje en el orificio de la parte inferior  
      de la unidad exterior.
2.3 Conecte la manguera de drenaje a la junta y realice la        
      conexión lo suficientemente bien.
Paso 3: Fijación de la unidad exterior

3.1 De acuerdo con las dimensiones de instalación de la unidad exterior, marque la       
       posición de instalación de los pernos de expansión.
3.2 Taladre los agujeros, limpie el polvo de hormigón y coloque los tornillos.
3.3 Si es necesario, instale 4 mantas de goma en el agujero antes de 
      colocar la unidad exterior (opcional) para reducir las vibraciones
      y el ruido.
3.4 Coloque la base de la unidad exterior sobre los pernos y los 
      agujeros pretaladrados.
3.5 Utilice una llave inglesa para fijar firmemente la unidad exterior con los pernos.
Nota:
        La unidad exterior puede fijarse a un soporte mural. Siga las 
        instrucciones del soporte de montaje mural para fijarlo a la pared y, 
        a continuación, fije la unidad exterior y manténgala en posición 
        horizontal.
El soporte mural debe poder soportar al menos 4 veces 

 el peso de la unidad exterior.

Al menos 3 cm 
por encima del suelo

/

  

      

en
cim

a d
e 3

0c
m/12

in

Paso 1: Seleccionar el lugar de instalación
Seleccione un lugar que permita lo siguiente:
1.1 No instale la unidad exterior cerca de fuentes de calor, vapor o gas inflamable.
1.2 No instale la unidad cerca de lugares con viento o polvo.
1.3 No instale la unidad en lugares por los que pase gente a menudo, seleccione un lugar donde la           
      descarga de aire y el sonido de funcionamiento no molesten a los vecinos.
1.4 Evite instalar la unidad donde quede expuesta a la luz directa del sol (si es necesario, utilice una         
      protección que no interfiera con el flujo de aire).
1.5 Reserve los espacios indicados en la imagen para que el aire circule libremente.1.6 Instale la unidad  
      exterior en un lugar seguro y sólido.
1.7 Si la unidad exterior está sujeta a vibraciones, coloque mantas de goma en las patas de la unidad.

en
ci

m
a 

de
50

cm
/2

0i
n.

.

encima de30cm/12in.

encima de 200cm/79in.

encima de  50cm/20in.

Junta de drenaje

Instalar 4 mantas de 

Manguera de 
drenaje

Instalar 4 pernos fijos 
(Los consumidores 
compran por símismos) goma(Opcional)
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INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR

 

  

Paso 4: Instalar la escritura
4.1 Utilice un destornillador Phillips para desenroscar la tapa del cableado, sujétela y presiónela 
      suavemente para bajarla.
4.2 Desatornille la abrazadera del cable y retírela.
4.3 De acuerdo con el diagrama de cableado pegado en el interior de la cubierta de cableado, conecte 

  los cables de conexión a los terminales correspondientes, y asegúrese de que todas las conexiones 
 son firmes y seguras.

4.4 Vuelva a instalar la abrazadera de cables y la cubierta de cableado.
 Cuando conecte los cables de las unidades interior y exterior, debe cortar la corriente. 

Tuercas 

Tubos de conexión

abocardadas

Desmontar la tapa de 
la válvula

Nota: Instale el cable, por favor refiérase a la primera página "Conexión del cable entre la IDU y la ODU".

   
  

Tomar adaptador para tubo de
 conexión 1/2" o 5/8".

Bloque de terminales

Abrazadera de cable 

 

Esquema eléctrico

Paso 5: Conexión de la tubería de refrigerante
5.1 Desatornille la tapa de la válvula, agárrela y presiónela suavemente para bajarla (si la tapa de la 
      válvula es aplicable).
5.2 Retire las tapas protectoras del extremo de las válvulas.
5.3 Retire la cubierta de plástico en los puertos de tubería y compruebe si hay alguna suciedad en el 
      puerto de la tubería de conexión y asegúrese de que el puerto está limpio. 
5.4 Después de alinear el centro, gire la tuerca abocinada de la tubería de conexión para apretar la 
      tuerca tan fuerte como sea posible con la mano.
5.5 Utilice una llave para sujetar el cuerpo de la válvula y utilice una llave dinamométrica para apretar la 
      tuerca abocardada de acuerdo con los valores de par de apriete de la tabla de requisitos de momento
     de torsión.
     (Consulte la tabla de requisitos de par de apriete en la sección PRECAUCIONES DE INSTALACIÓN).
     IMPORTANTE：Si necesita conectarse a una tubería de 1/2 o 5/8, por favor utilice el adaptador de     
     tránsito, y encuéntrelo en la caja de cartón interior junto con la bolsa del manual  del usuario.

Cubierta de cableado

16



Manómetro compuesto

Manifold gauge

Paso 6: Bombeo de vacío
INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR

6.1 Utilice una llave para quitar las tapas protectoras del puerto de servicio, la válvula de baja presión y la 
      válvula de alta presión de la unidad exterior.
6.2 Conecte la manguera de presión del manómetro al puerto de servicio de la válvula de baja  presión de 
      la unidad exterior.
6.3 Conecte la manguera de carga del manómetro a la bomba de vacío.
6.4 Abra la válvula de baja presión del manómetro y cierre la válvula de alta presión.
6.5 Encienda la bomba de vacío para aspirar el sistema.
6.6 El tiempo de vacío no debe ser inferior a 15 minutos, o asegúrese de que el manómetro compuesto     
      indica -0.1 MPa (-76 cmHg).
6.7 Cierre la válvula de baja presión del manómetro del compuesto y desconecte el vacío.
6.8 Mantenga la presión durante 5 minutos, asegúrese de que el rebote de la aguja del manómetro            
      compuesto no supera los 0.005 MPa.
6.9 Abra la válvula de baja presión en sentido contrario a las agujas del reloj durante 1/4 de vuelta con      
      una llave hexagonal para dejar que se llene un poco de refrigerante en el sistema, y cierre la válvula    
      de baja presión después de 5 segundos y retire rápidamente la manguera de presión.
6.10 Compruebe si hay fugas en todas las juntas interiores y exteriores con agua jabonosa o un detector   
        de fugas.
6.11 Abra completamente la válvula de baja presión y la válvula de alta presión de la unidad exterior con   
        una llave hexagonal.
6.12 Vuelva a instalar las tapas protectoras del puerto de servicio, la válvula de baja presión y  la válvula 
        de alta presión de la unidad exterior.
6.13 Vuelva a instalar la tapa de la válvula.

Cada sistema necesita ser aspirado una vez.

Válvula de baja presión

Puerto de servicio 

Válvula de alta presión 

Tapones de protección 
de valores 
Manguera de presión

Manómetro

Válvula de alta presión 

Válvula de baja presión

Manguera de carga

Bomba de vacío

Después de instalar la línea y antes de abrir el interruptor de la válvula, debe aspirar
 en primer lugar.
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DIMENSIONES DE MONTAJE DE LA UNIDAD EXTERIOR DIVIDIDA

 
 
  

W x H x 

Unidad exterior
Dimensiones mm (pulg.)

D

 
 

863x602x349(34.0x 23.7x 13.8)

1021x910x406 (40.2x 35.9x 16.0)

516(20.3)

600(23.6)

314(12.4)

Dimensiones de 
montaje mm (pulg.)

927x699x380(36.5x 27.5x 15.0) 586(23.1) 348(13.7)

375(14.8)

A B

H

W

A

DB

Modelo exterior
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DOSM-14KDT,DOSM-18KDT-3

DOSM-27KDT-3

DOSM-32KDT,DOSM-42KDT
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